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GUIDE DE  
L’UTILISATEUR

CET APPAREIL EST CONFORME 
AUX NORMES CSA

MERCI DE VOTRE ACHAT !
BESOIN D’ASSISTANCE ? CONTACTEZ LE SERVICE À LA CLIENTÈLE DE STELPRO.

WWW.STELPRO.COM
SERVICECLIENT@STELPRO.COM
1 844-STELPRO

CHAUFFE-TERRASSE INFRAROUGE
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Lors de l’utilisation d’appareils électriques, les précautions de base 
doivent toujours être respectées afin de réduire les risques d’incendie, 
de choc électrique et de blessure corporelle, y compris les suivantes :

1.	 Lisez toutes les instructions avant d’utiliser cet appareil.

2.	 Cet appareil est conçu pour améliorer le confort et non pour 
chauffer l’air ambiant. Beaucoup de facteurs peuvent avoir une 
influence sur la chaleur ressentie par les usagers (vent, météo, 
etc.). Il est important de prendre ceci en considération lors de 
l’utilisation de cet appareil.

3.	 Une attention accrue est nécessaire lorsque l’appareil est utilisé 
près d’un enfant ou d’une personne invalide ou lorsque l’appareil 
fonctionne sans surveillance.

4.	 Coupez l’alimentation électrique de l’appareil au disjoncteur ou 
au fusible avant de procéder à l’installation, à la réparation ou au 
nettoyage. Si l’appareil est endommagé ou défectueux, faites-le 
inspecter par un électricien ou à un centre de service reconnu 
avant de le réutiliser.

5.	 Afin de prévenir tout risque d’incendie, n’obstruez pas ou ne 
laissez pas entrer de corps étrangers dans les ouvertures de 
ventilation ou les sorties d’échappement d’aucune manière.

6.	 L’appareil comporte des pièces chaudes pouvant produire des 
arcs électriques (étincelles). Il n’est pas conçu pour être utilisé ou 
entreposé dans des endroits contenant des liquides inflammables, 
des matières combustibles et des produits corrosifs, abrasifs, 
chimiques ou explosifs.

7.	 Veuillez utiliser cet appareil seulement tel que décrit dans 
ce manuel. Toute autre utilisation non recommandée par le 
manufacturier pourrait causer un incendie, un choc électrique ou 
des blessures sérieuses à l'utilisateur.

8.	 Protégez l’appareil à l’aide des disjoncteurs ou des fusibles 
appropriés en vous référant à la plaque signalétique.

9.	 Assurez-vous que la tension d’alimentation (voltage) correspond à 
celle indiquée sur la plaque signalétique.

10.	Cet appareil doit être mis à la terre.

11.	Cet appareil doit être installé par une personne qualifiée et 
raccordé par un électricien certifié, conformément aux codes de 
l’électricité et du bâtiment en vigueur dans votre région.

12.	Respectez les distances et les positions mentionnées dans la 
section d’installation de ce guide.

13.	Pour une installation au plafond, l'appareil doit être installé à une 
hauteur minimale de 1,8 m (6 pi) du plancher et à 45,7 cm (18 po) 
des surfaces verticales ou des murs. Pour une installation au mur, 
l'appareil doit être installé à une hauteur minimale de 2,4 m (8 pi) 
du plancher, 45,7 cm (18 po) des surfaces verticales ou des murs 
et selon l'angle sélectionné à 7,6 cm (3 po) ou 5,1cm (2 po) du 
plafond (voir la section installation). 

14.	Ne laissez pas de matières combustibles entrer en contact avec 
l’appareil et tenez-les à une distance d’au moins 0,9 m (3pi) de 
celui-ci, car elles pourraient s’enflammer plus facilement que 
les surfaces adjacentes. De plus, certains matériaux sont plus 
sensibles à la chaleur que d’autres, assurez-vous que ceux qui se 

trouvent à proximité de votre appareil puissent supporter la chaleur 
qu’il dégage.

15.	L'appareil doit uniquement être installé horizontalement.

16.	Attention : Haute température. Pour éviter les brûlures, ne laissez 
jamais la peau nue entrer en contact avec les surfaces chaudes. 
Gardez les fils électriques, les draperies et les meubles à au moins 
0,9 m (3 pi) du devant et de chaque côté de l’appareil.

17.	Si l’installateur ou l’utilisateur modifie l’appareil de quelque façon 
que ce soit, il sera tenu responsable de tout dommage résultant de 
cette modification et la certification CSA/UL pourrait être annulée.

18.	Lorsque vous fixez l’appareil, assurez-vous que l’ancrage peut 
supporter le poids total de l’appareil, incluant les supports de 
montage.

19.	Lorsque vous coupez ou percez un plafond ou un mur pour 
l’installation de l’appareil, assurez-vous de ne pas endommager le 
câblage électrique et les autres services publics cachés.

20.	Coupez l’alimentation électrique de l’appareil au disjoncteur ou au 
fusible lors des longues périodes d’inutilisation.

21.	RISQUE D’INGESTION  
Ce produit contient une ou plusieurs piles de type bouton. 
L’ingestion d’une pile peut entraîner la MORT ou causer des 
blessures graves. Même une pile usagée peut provoquer des 
blessures sérieuses, voire mortelles, en seulement deux heures, en 
raison de brûlures chimiques internes. GARDER toutes les piles, 
neuves ou usagées, HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. En cas 
d’ingestion ou de suspicion d’insertion d’une pile dans toute partie 
du corps, consulter immédiatement un médecin et contacter un 
centre antipoison pour obtenir des conseils de traitement.

22.	Retirer immédiatement les piles usagées et les recycler ou les jeter 
conformément aux réglementations locales. Toujours les tenir hors 
de portée des enfants. NE PAS jeter les piles avec les ordures 
ménagères ni les incinérer. Les piles non rechargeables ne doivent 
jamais être rechargées. Ne pas forcer la recharge, démonter les 
piles ou les exposer à une chaleur supérieure à celle spécifiée par 
le fabricant, car cela pourrait entraîner un dégagement de gaz, une 
fuite ou une explosion, causant des blessures graves telles que 
des brûlures chimiques.

23.	Ne jamais mélanger des piles neuves et usagées, ni des piles de 
marques ou de types différents (p. ex. : alcalines, carbone-zinc, 
rechargeables). Retirer les piles des appareils qui ne seront pas 
utilisés pendant une période prolongée, puis les recycler ou les 
jeter selon la réglementation locale. Toujours s’assurer que le 
compartiment à piles est bien refermé. Si le compartiment ne se 
ferme pas correctement, cesser d’utiliser le produit, retirer les piles 
et les garder hors de portée des enfants. 

REMARQUE : Lorsqu’une partie des caractéristiques techniques du 
produit doit être modifiée afin d’améliorer la maniabilité ou d’autres 
fonctions, la priorité est accordée aux caractéristiques techniques 
du produit lui-même. Dans ce cas, le mode d’emploi pourrait ne pas 
correspondre entièrement à toutes les fonctions du produit présenté. 
Par conséquent, le produit et son emballage, ainsi que le nom et 
l’illustration, peuvent être différents de ceux présentés dans ce manuel.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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INSTALLATION DU CHAUFFE-TERRASSE INFRAROUGE

PRENEZ QUELQUES MINUTES POUR BIEN LIRE LE GUIDE DE L'UTILISATEUR. VOUS VOUS ASSUREREZ AINSI D'UNE 
INSTALLATION FACILE ET SÉCURITAIRE.

CONTENU DE LA BOÎTE

CONTRÔLE ET COMPATIBILITÉ
Ce modèle est contrôlé avec la télécommande fournie.

Chauffe-terrasse infrarouge Gabarit d’installation

3 capuchons de 
connexion

1 serre-câble compatible 
avec un câble souple de 

diamètre 6,7 mm (0,264 po) 
à 12 mm (0,472 po)

4 écrous de serrage 
dentelés

4 vis appropriées selon  
la surface d'installation

Pince à dénuderRuban à mesurer Tournevis PhillipsNiveau

OUTILS ET MATÉRIEL REQUIS

Guide de l'utilisateur

Télécommande et 
son support

2 supports 
d’installation 2 crochets 

d’installation
8 vis 4 rondelles 

autobloquantes
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HAUTEUR MINIMALE 
D'INSTALLATION : 1,8 M (6 PI)

DISTANCE DE 
DÉGAGEMENT 
MINIMALE 
DES MURS :  
45,7 CM (18 PO)

DISTANCE DE 
DÉGAGEMENT 
MINIMALE 
DES MURS :  
45,7 CM (18 PO)

1 CHOIX DE L'EMPLACEMENT DU CHAUFFE-TERRASSE INFRAROUGE

Installation au plafond

L’appareil peut être installé au pla-
fond à différents angles tel qu’illustré. 
Évitez de diriger l’appareil vers le 
mur, cela pourrait causer un incendie 
ou des dommages à votre propriété.

Installation au mur

L’appareil peut être installé au mur à 
différents angles tel qu’illustré. Évitez 
de diriger l'appareil vers le plafond et 
d'appuyer l'appareil contre le mur, cela 
pourrait causer un incendie ou des 
dommages à votre propriété.

L’appareil peut être fixé horizontalement au mur ou au plafond sur des surfaces de bois, gypse, métal, brique, pierre ou bé-
ton. La surface doit être suffisamment solide pour supporter le poids de l’appareil et plane pour que les supports soient alignés. 
Assurez-vous que l’ancrage peut supporter le poids total de l’appareil, incluant les supports de montage. Si possible, privilégiez 
un ancrage dans les solives ou les poutres.

DISTANCES

ANGLE C

0° 22,5° 45°

A Distance minimale du support jusqu’au mur adjacent 55,6 cm (21,9 po) 11,9 cm (4,7 po) 4,3 cm (1,7 po)

B Distance minimale entre le mur et l’appareil 45,7 cm (18 po) 7,6 cm (3 po) 5,1 cm (2 po)

DISTANCES

ANGLE C

0° 45° 67,5°

A Distance minimale du support jusqu’au plafond N/A 4,3 cm (1,7 po) 11,9 cm (4,7 po)

B Distance minimale entre le plafond et l’appareil N/A 2 po (5,1 cm) 7,6 cm (3 po)

INSTALLATION AU PLAFOND INSTALLATION AU MUR

MODÈLE
Hauteur d’installation 

recommandée
ZONE DE CONFORT AVEC 10 °C (18 °F) 
ÉLÉVATION DE TEMPÉRATURE [B X C]

Hauteur d’installation 
recommandée

ZONE DE CONFORT AVEC 5 °C (9 °F)
ÉLÉVATION DE TEMPÉRATURE [B X C]

SVI1501BK 1,8 m à 2,1 m (6 pi à 7 pi) 2,1 m × 2,1 m (8 pi × 8 pi) 1,8 m à 2,4 m (8 pi) 2,4 m × 1,8 m (7 pi × 6 pi)

SVI3002BK 2,1 m à 2,7 m (7 pi à 9 pi) 2,7 m × 2,7 m (9 pi × 9 pi) 2,1 m à 2,4 m (8 pi) 2,7 m × 2,1 m (9 pi × 7 pi)

SVI4002BK 2,7 m à 3 m (9 pi à 10 pi) 3,3 m × 3,3 m (11 pi × 11 pi) 2,4 m à 2,7 m (8 pi à 9 pi) 3,3 m × 2,4 m (11 pi × 8 pi)

SVI6002BK 3 m à 3,7 m (10 pi à 12 pi) 4 m × 4 m (13 pi × 13 pi) 2,7 m à 3,3 m (9 pi à 11 pi) 4 m × 2,7 m (13 pi × 9 pi)

Hauteur d'installation recommandée selon la puissance de l'appareil et zone de confort approximative

Distance d'installation recommandée pour une répartition uniforme de la chaleur avec plusieurs unités
* Recommandation dans un environnement ouvert. 

HAUTEUR MINIMALE 
D'INSTALLATION : 2,4 M (8 PI)

MODÈLE *Distance entre les appareils (bout à bout) - plafond ou mur *Distance entre les appareils (côte à côte) - plafond seulement

SVI1501BK 2,1 m 7 pi 1,8 m 6 pi

SVI3002BK 2,7 m 9 pi 2,4 m 8 pi

SVI4002BK 3,3 m 11 pi 3 m 10 pi

SVI6002BK 4 m 12 pi 3,6 m 12 pi

*Zone d'élévation (installation bout à bout, plafond ou mur) = B* nombre d'appareils x C. **Zone d'élévation (installation côte à côte, plafond seulement) = B x C* nombre d'appareils*0.95
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AVERTISSEMENT : L’installation du chauffe-terrasse infrarouge doit être faite par un électricien certifié conformé-
ment aux codes de l’électricité et du bâtiment en vigueur dans votre région.

1.	 Pour vous protéger contre les risques d’électrocution, 
coupez l’alimentation des fils conducteurs provenant du 
panneau électrique.  

 

2 COUPURE DE L'ALIMENTATION 
ÉLECTRIQUE

1.	 Retirez l’appareil de la boîte et placez-le sur une 
surface propre, idéalement sur une couverture de 
protection. Conservez le contenu de la boîte. 

2.	 Retirez les protections du boitier et de la lampe 
infrarouge.

3 PRÉPARATION DE L'APPAREIL POUR L'INSTALLATION

3.	 Installez les deux (2) supports d’installation [A] en 
utilisant les vis et les rondelles autobloquantes. 
Orientez les supports tel qu’illustré.

4.	 Retirez l’embout de finition [B] adjacent au 
module électronique en dévissant les quatre (4) 
vis [C]. Le joint d’étanchéité [D] doit demeurer en 
place sur l’embout de finition. Conservez.
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4a INSTALLATION DE L’APPAREIL AU MUR OU AU PLAFOND  
AVEC LES SUPPORTS D'INSTALLATION

MODÈLE DISTANCE A
SVI1501BK 411 mm (16-3/16 po)

SVI3002BK 652 mm (25-11/16 po)

SVI4002BK 1072 mm (42-3/16 po)

SVI6002BK 1551 mm (61-1/16 po)

1.	 Utilisez le gabarit pour visualiser la position du produit 
au mur ou au plafond. Marquez la surface en utilisant 
les quatre (4) trous du gabarit puis percer les trous. 
Référez-vous au tableau ci-dessous pour la distance 
entre les trous selon le modèle que vous avez acheté.

6.	 Dévissez l’écrou [F] du serre-câble [G]. Insérez 
le serre-câble dans l’ouverture située derrière le 
module électronique et serrez l’écrou par l’intérieur. 

REMARQUE: Le serre-câble fourni est compatible 
avec un câble souple de diamètre 6,7 mm (0,264 po) 
à 12 mm (0,472 po). Pour tout autre type de câble, 
utilisez un autre serre-câble non fourni étanche et 
adapté pour le type de câble utilisé.

5.	 Retirez le collant [E] qui bouche l’ouverture derrière 
le module électronique.
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4b INSTALLATION DE L'APPAREIL AU PLAFOND 
AVEC DES CHAÎNES

1.	 Utilisez le gabarit (voir la section 4a) pour 
marquer l'emplacement des points d'ancrage 
au plafond. Fixez les ancrages appropriés (non 
fournis) pour supporter le poids de l'appareil. 
Suspendez l'appareil à l'aide de deux chaînes 
(non fournies) en accrochant celles-ci dans 
les trous situés aux extrémités de chacun des 
supports d’installation [B].

2.	 Fixez les deux (2) crochets d’installation [A] au mur 
ou au plafond tel qu’illustré.

REMARQUE: Pour une installation au mur, il est 
important d’installer les crochets d’installation 
avec les ouvertures vers le haut, tel qu'illustré. 

3.	 Vissez complètement une (1) vis dans le trou central 
de chacun des supports d’installation [B] selon 
l’orientation illustrée.

4.	 Soulevez l’appareil et accrochez-le en insérant les 
vis des supports d’installation [B] de l’appareil dans 
les rainures des crochets d’installation [A] fixés à 
votre mur ou votre plafond.

5.	 Pivotez l’appareil et sécurisez-le à l’angle désiré 
en insérant une (1) vis dans chaque crochet 
d'installation [A] fixé au plafond ou au mur. Serrez 
un (1) écrou [C] sur chacune des quatre (4) vis.
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1.	 Au besoin, dénudez les fils du câble 
d’alimentation à l’aide d’une pince à dénuder.

2.	 Insérez les fils du câble d’alimentation dans la 
boîte de jonction en passant par le serre-câble 
puis serrez-le.

3.	 Raccordez les fils du câble d’alimentation à 
ceux de l’appareil en suivant les consignes 
indiquées sur le schéma ci-contre.

4.	 Serrez fermement les capuchons de connexion 
sur les fils pour vous assurer qu'elles sont 
sécuritaire puis replacez tous les fils dans la 
boîte de jonction.

5 RACCORDEMENT DES FILS ÉLECTRIQUES

SCHÉMA ÉLECTRIQUE

CONTRÔLE 
ÉLECTRONIQUE

LAMPE 
INFRAROUGE

LAMPE 
INFRAROUGE

MODÈLES 4 KW ET 6 KW

Rétablissez l'alimentation du chauffe-terrasse. Assurez-vous qu'il 
fonctionne en l'allumant avec sa télécommande.

6 RÉTABLISSEMENT DE L’ALIMENTATION 
ÉLECTRIQUE

5.	 Replacez l’embout de finition [A] en prenant soin 
de ne pas coincer les fils et sécurisez-le à l’aide des 
quatre (4) vis [B] réservées préalablement. Assurez-
vous que le joint d’étanchéité [C] est bien en place.

6.	 Sécurisez le câble d’alimentation au mur ou au 
plafond de manière à ne pas toucher les surfaces 
du boîtier contenant la lampe infrarouge.

REMARQUE: Utilisez des fils d'alimentation 
adéquats pour 75 °C (167 °F) et des 
conducteurs en cuivre seulement.
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7 INSTALLATION DU SUPPORT DE LA TÉLÉCOMMANDE

1.	 Déterminez l’endroit où vous voulez installer la télécommande 
et son support. Ceux-ci doivent être installés à l'intérieur. Vous 
aurez besoin de 40 mm (1,6 po) par 86 mm (3,4 po). Nettoyez 
bien la surface avant l’installation. 

2.	 À l’aide d’un crayon effaçable ou de ruban adhésif non-
permanent, marquez la position de la télécommande au mur. 
Pour un résultat optimal, utilisez un niveau.

3.	 Séparez l'adaptateur [A] du support 
de télécommande [B] et mettez de 
côté. Enlevez ensuite la pellicule [C] du 
support de télécommande.

4.	 Collez le support de télécommande [B] au 
mur à l’endroit marqué auparavant. Appuyez 
fermement pendant 15 à 30 secondes pour 
une adhésion optimale. 

5.	 Enlevez la pellicule [D] 
de l’adaptateur [A].

6.	 Insérez l’adaptateur [A] 
dans le support de 
télécommande [B] en 
prenant soin de ne pas 
toucher à la portion 
collante sur l’adaptateur.

7.	 Nettoyez le dos de la télécommande 
et laissez sécher. N'utilisez pas 
de produit nettoyant. Appuyez 
légèrement la télécommande sur 
la portion collante de l’adaptateur 
en alignant les côtés de la 
télécommande avec les côtés du 
réceptacle. Appuyez fermement 
pendant 15 à 30 secondes pour 
une adhésion optimale. Tirez la 
télécommande vers le haut pour la 
dégager du réceptacle.
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FONCTIONNEMENT DU CHAUFFE-TERRASSE  
INFRAROUGE

AVERTISSEMENT : Avant d’utiliser votre chauffe-terrasse infrarouge, assurez-vous qu'il a été installé par un électricien 
certifié conformément aux codes de l’électricité et du bâtiment en vigueur dans votre région

INTERFACE DU CONTRÔLE ÉLECTRONIQUE INTÉGRÉ

-- Indique que l’appareil est alimenté et en attente.

P1 à P5 Indique le niveau de puissance de l’appareil.

00 à 13 Indique le temps restant à la minuterie.

CODE D’ERREUR

E0, E1, E2 La carte électronique détecte une anomalie. Veuillez contacter le service à la clientèle de Stelpro.

E3
La température ambiante est en dehors de la plage de température de fonctionnement du produit comprise 
entre -35 °C et 35 °C (-31 °F et 95 °F).

CONTRÔLE DE L'APPAREIL AVEC LA TÉLÉCOMMANDE

REMARQUE : La télécommande utilise les ondes 
les ondes infrarouges (IR) pour communiquer avec 
le boîtier de commande et sa portée est d'environ 
6 m (20 pi). Il faut la pointer vers la fenêtre du 
récepteur pour que le signal soit communiqué. 

Une même télécommande peut contrôler autant 
d'appareils que présents dans l'environnement, 
toujours un seul à la fois.

Enlevez la pellicule plastique qui recouvre la bat-
terie de la télécommande avant l'utilisation de 
l'appareil.

Demande de chauffage

Allumez l'appareil en appuyant sur . L'appareil 
s'allume à la puissance (P1) pour quelques secondes 
avant de chauffer à pleine capacité (P5). Par la suite, 
les boutons   permettent de varier la puissance 
entre cinq (5) niveaux de puissance (P1 à P5).

Activation de la minuterie

Le bouton  permet d’entrer dans le menu de la 
minuterie suite à une demande de chauffage. Par la 
suite, les boutons   permettent de choisir la durée 
de la minuterie entre 1 et 13 heures. Une fois la durée 
de la minuterie affichée, appuyez sur le bouton  ou 
attendez 5 secondes pour la sélectionner. Le temps 
restant est affiché et lorsque la durée de la minuterie 
est écoulée, l’appareil cesse de chauffer. L'appareil 
garde en mémoire la durée de la dernière minuterie tant 
qu'il n'y a pas de coupure de courant. Celle-ci sera 
affichée lors de la prochaine activation. 

AUGMENTATION 
OU DIMINUTION DE 
LA PUISSANCE ET 
DE LA MINUTERIE

DÉMARRAGE/
ARRÊT DE 
L’APPAREIL

ACTIVATION DE  
LA MINUTERIE

Arrêt de l'appareil

L'appareil peut cesser de chauffer de trois (3) façons :

•	 Manuellement en appuyant sur le bouton .

•	 Automatiquement, lorsque le temps de la minuterie 
est écoulé.

•	 Automatiquement, après 13 heures consécutives 
de chauffe.

Inverser le sens de l'affichage sur l'appareil : 

Il est possible d'inverser le sens de l'affichage permettant 
d'installer l'appareil au mur avec le boîtier électronique à 
l'extrémité droite ou à l'extrémité gauche. Pour ce faire, 
peu importe le mode en cours, maintenez  pendant 
10 secondes.
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DÉPANNAGE DU CHAUFFE-TERRASSE INFRAROUGE

Le tableau suivant présente les problèmes et alertes les plus couramment 
rencontrés avec le chauffe-terrasse infrarouge. Si votre problème ne se 
trouve pas dans ce tableau ou si la solution proposée ne règle pas le pro-
blème, mettez l’appareil hors tension et communiquez avec notre équipe 
du service à la clientèle.

PROBLÈME/ 
SIGNAL D’ALERTE CAUSE POSSIBLE ET SOLUTION

L'appareil ne se met pas 
en marche à la fin de 
l'installation.

•	 Assurez-vous que les fils de l’appareil sont correctement connectés. Consultez la section Raccorde-
ment des fils électriques, page 8.

•	 Assurez-vous d'être à proximité de l'appareil et d'orienter la télécommande vers la fenêtre du récepteur 
lors de la sélection de la commande.

•	 Assurez-vous que le disjoncteur correspondant au système de chauffage dans le panneau électrique est 
fermé (ON).

•	 Assurez-vous que la pellicule plastique qui protège la batterie de la télécommande est retirée.

•	 Si le problème persiste, il est possible que le module de contrôle ou la télécommande soit défectueux. 
Veuillez communiquer avec le service à la clientèle de Stelpro.

Le disjoncteur se 
déclenche lors de la 
mise en marche de 
l‘appareil.

•	 Assurez-vous que les fils de l’appareil sont correctement connectés. Consultez la section Raccorde-
ment des fils électriques, page 8.

•	 Assurez-vous que la tension électrique fournie est appropriée (voir la plaque signalétique).

•	 Assurez-vous que le disjoncteur ou le fusible est adéquat pour la puissance demandée.

Le chauffage ne 
fonctionne pas.

•	 Assurez-vous que les fils de l’appareil sont correctement connectés. Consultez la section Raccorde-
ment des fils électriques, page 8.

•	 Assurez-vous d'être à proximité de l'appareil et d'orienter la télécommande vers la fenêtre du récepteur 
lors de la sélection de la commande.

•	 Si l'appareil ne fonctionne plus après une longue période de temps d'utilisation, il est possible que la 
batterie de la télécommande doive être remplacée.

•	 Si le problème persiste, il est possible que le module de contrôle ou une lampe infrarouge soit dé-
fectueux. Veuillez communiquer avec le service à la clientèle de Stelpro.

La chaleur ressentie 
souhaitée n’est jamais 
atteinte.

•	 Assurez-vous que la tension utilisée correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique.

•	 Assurez-vous que la hauteur d’installation ne soit pas trop élevée et que le produit soit orienté vers la 
surface à chauffer.

•	 Assurez-vous que la puissance sélectionnée est suffisante pour la hauteur d’installation, la couverture 
de chauffe désirée et la température extérieure lors du fonctionnement.

•	 Si le problème persiste, il est possible que le module de contrôle, la télécommande ou une lampe infra-
rouge soit défectueux. Veuillez communiquer avec le service à la clientèle de Stelpro.

REMPLACEMENT DE LA PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE

1.	 Insérez votre ongle dans la fente 
latérale et appuyer vers le centre. 
Simultanément, appuyez sur la 
languette vers le bas pour extraire 
le compartiment à pile du boitier 
de la télécommande.

2.	 Retirez la pile et remplacez-
la par une nouvelle 
(CR2025-3V). Assurez-vous 
que la pile est installée 
correctement en respectant 
la polarité (+ et -), avec le 
signe « + » orienté vers le 
haut, tel indiqué

3.	 Replacez complètement le 
compartiment à pile dans la 
télécommande.

http://www.stelpro.com
mailto:?subject=
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La présente garantie limitée est celle offerte par STELPRO DESIGN Inc. 
(« STELPRO ») pour le produit fabriqué par STELPRO suivant : modèle SVI. 
Veuillez lire attentivement la présente garantie limitée. Sous réserve 
des dispositions de cette garantie, STELPRO garantit ses produits et leurs 
composantes contre tout défaut de matériel ou de fabrication pour les péri-
odes suivantes, et ce, à compter de la date d’achat  : 3 ans. Cette garantie 
s’applique à l’acheteur d’origine seulement; elle n’est pas transférable et ne 
peut être prolongée ou étendue.

PROCÉDURE DE RÉCLAMATION
Si l’appareil devient défectueux durant la période de garantie, vous devez 
couper son alimentation électrique au panneau principal et communiquer 
avec 1) votre installateur ou votre fournisseur, 2) votre centre de services ou 3) 
le service à la clientèle de STELPRO, lesquels vous indiqueront la procédure 
à suivre. Dans tous les cas, vous devez avoir une copie de votre facture et 
fournir les renseignements inscrits sur la plaque signalétique du produit. 
STELPRO se réserve le droit d’inspecter ou de faire inspecter tout produit ou 
toute pièce avant d’honorer une réclamation. STELPRO se réserve également 
le droit de remplacer l’appareil, de rembourser son prix d’achat ou de réparer 
ou de faire réparer une pièce défectueuse. Veuillez noter que les réparations 
effectuées dans le cadre de la période de garantie doivent être préalablement 
autorisées par écrit par STELPRO et effectuées par une personne autorisée 
par STELPRO. 

Avant de retourner un produit à l’usine de STELPRO, vous devez avoir un 
numéro d’autorisation (RMA) de STELPRO. Vous obtiendrez ce dernier en ap-
pelant le service à la clientèle au  : 1 844-STELPRO. Le numéro d’autorisation 
doit être clairement écrit sur le colis ou celui-ci sera refusé.

CONDITIONS, EXCLUSIONS ET  
RENONCIATION DE RESPONSABILITÉ
La présente garantie est exclusive et en lieu et place de toute autre garantie 
(à l’exception des droits de propriété), expresse ou implicite. De plus, Stelpro 
décline expressément et exclut toute garantie implicite de qualité marchande 
ou d’adaptation à une fin particulière. 

La responsabilité de Stelpro se limite à ce qui est prévu dans la présente ga-
rantie. Stelpro ne peut en aucun cas être assujettie à toute autre obligation ou 
responsabilité quelconque, qu’elle soit de source contractuelle ou extracon-
tractuelle ou autre théorie du droit, en ce qui concerne les biens et services 
qu’elle offre, ou ne peut être tenue responsable d’aucun engagement, geste 
ou omission à cet égard. Sans limiter la généralité de ce qui précède, Stelpro 

décline expressément toute responsabilité relative aux dommages matériels 
ou aux préjudices corporels; aux pénalités; aux dommages-intérêts spéciaux 
ou punitifs; aux pertes de bénéfices ou d’utilisation; au coût du capital; au 
coût des produits, des installations ou des services de remplacement; aux 
mises à l’arrêt; aux ralentissements et à tout autre type de perte pécuniaire. 
Stelpro décline également toute responsabilité relative aux réclamations 
de clients ou de toute autre tierce partie pour de tels dommages. En outre, 
Stelpro refuse de prendre en charge tout dommage indirect, accessoire et 
éventuel de quelque nature qu’il soit.

La présente garantie ne couvre pas les dommages ou bris résultant de : 1) 
une mauvaise installation ou un entreposage inadéquat; 2) un usage abusif ou 
anormal, un mauvais usage, un manque d’entretien, un entretien inadéquat 
(autre que celui prévu par STELPRO) ou un usage différent de celui pour lequel 
l’appareil a été conçu; 3) une catastrophe naturelle ou un événement hors du 
contrôle de STELPRO, y compris, mais non limité à, un ouragan, une tornade, 
un tremblement de terre, une attaque terroriste, une guerre, une surtension, 
une inondation, un dégât d’eau, etc. Cette garantie ne couvre pas les dom-
mages et bris accidentels, intentionnels ou causés par une négligence de la 
part de l’utilisateur ou du propriétaire du produit. De plus, elle ne couvre pas 
les coûts liés au débranchement, au transport et à l’installation du produit.

Cette garantie se limite à la réparation de l’appareil, à son remplacement ou au 
remboursement de son prix d’achat, au choix de STELPRO. Les pièces rem-
placées ou réparées avec l’autorisation écrite de STELPRO dans le cadre de la 
période de garantie seront elles-mêmes garanties pour la durée restante de la 
garantie de la pièce initiale. La présente garantie ne sera pas valide et STELPRO 
pourra refuser toute réclamation si l’appareil a été modifié de quelque façon 
que ce soit sans l’autorisation préalable écrite de STELPRO ou si les numéros 
affichés sur la plaque signalétique ont été enlevés ou modifiés. Cette garantie 
ne couvre pas les égratignures, les bosselures, la corrosion ou la décoloration 
causée par une chaleur excessive, des produits de nettoyage chimiques ou des 
agents abrasifs. De plus, elle ne couvre pas les dommages ou bris survenus du-
rant le transport de l’appareil. 

Certains États ou certaines provinces ne permettent pas de limitation sur la 
durée d’une garantie implicite et d’autres ne permettent pas l’exclusion ou la 
limitation des dommages indirects ou consécutifs. Ainsi, les présentes limita-
tions et exclusions pourraient ne pas s’appliquer à vous. La présente garan-
tie vous donne des droits légaux spécifiques. Vous pouvez également jouir 
d’autres droits, lesquels peuvent varier d’un État à l’autre et d’une province 
à l’autre.

GARANTIE LIMITÉE STELPRO

ENTRETIEN DU CHAUFFE-TERRASSE INFRAROUGE

Cet appareil peut être nettoyé à l’aide d’un linge non abrasif 
humide. N’utilisez pas de produits de nettoyage chimiques ou 
abrasifs, car ils pourraient abîmer le revêtement de l’appareil. 
Dépoussiérez régulièrement le réflecteur et la lampe pour assu
rer une efficacité et une longévité optimales de votre appareil.

Afin de ne pas endommager la lampe ou réduire sa durée de 
vie, évitez de la manipuler à main nue. Si celle-ci est touchée 
accidentellement, nettoyez les marques avec un chiffon doux 
et de l'alcool à friction ou méthylique.

N’UTILISEZ PAS :
•	 de chlore
•	 de brosse ou de tampon à récurer métalliques
•	 de produits de nettoyage contenant des abrasifs
•	 de produits de nettoyage portant les symboles suivant :

ATTENTION : Veuillez noter que l’appareil est sous-tension même si l’affichage est éteint. Vous pouvez donc rece
voir une décharge électrique tant que l’appareil est alimenté. Coupez l’alimentation électrique au disjoncteur ou au 
fusible avant de nettoyer l’appareil.


